
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree, Fifth Mehl: 

ਅਨੂ਩ ਩ਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ਸੁਨਹੁ ਸਗਲ ਧਧਆਇਲ੃ ਮੀਤਾ ॥ 
The Naam, the Name of the Lord, is an incomparably beautiful treasure. 
Listen, everyone, and meditate on it, O friends. 

ਹਧਰ ਅਉਖਧੁ ਜਾ ਕਉ ਗੁਧਰ ਦੀਆ ਤਾ ਕ੃ ਧਨਰਮਲ ਚੀਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Those, unto whom the Guru has given the Lord's medicine - their minds 
become pure and immaculate. ||1||Pause|| 

ਅੰਧਕਾਰੁ ਧਮਧਿਓ ਧਤਹ ਤਨ ਤ੃ ਗੁਧਰ ਸਬਧਦ ਦੀ਩ਕੁ ਩ਰਗਾਸਾ ॥ 
Darkness is dispelled from within that body, in which the Divine Light of the 
Guru's Shabad shines. 

ਭ੍ਰਮ ਕੀ ਜਾਲੀ ਤਾ ਕੀ ਕਾਿੀ ਜਾ ਕਉ ਸਾਧਸੰਗਧਤ ਧਬਸਵਾਸਾ ॥੧॥ 
The noose of doubt is cut away from those who place their faith in the Saadh 
Sangat, the Company of the Holy. ||1|| 

ਤਾਰੀਲ੃ ਭ੍ਵਜਲੁ ਤਾਰੂ ਧਬਖੜਾ ਬ੅ਧਹਥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਾ ॥ 
The treacherous and terrifying world-ocean is crossed over, in the boat of the 
Saadh Sangat. 

਩ੂਰਨ ਹ੅ਈ ਮਨ ਕੀ ਆਸਾ ਗੁਰੁ ਭ੍੃ਧਿਓ ਹਧਰ ਰੰਗਾ ॥੨॥ 
My mind's desires are fulfilled, meeting the Guru, in love with the Lord. ||2|| 

ਨਾਮ ਖਜਾਨਾ ਭ੍ਗਤੀ ਩ਾਇਆ ਮਨ ਤਨ ਧਤਰ਩ਧਤ ਅਘਾਏ ॥ 
The devotees have found the treasure of the Naam; their minds and bodies 
are satisfied and satiated. 

ਨਾਨਕ ਹਧਰ ਜੀਉ ਤਾ ਕਉ ਦ੃ਵ੄ ਜਾ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ ॥੩॥੧੨॥੧੩੩॥ 
O Nanak, the Dear Lord gives it only to those who surrender to the Lord's 
Command. ||3||12||133|| 

 


